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Youth Exchange : VRIJWILLIGERSATTEST 
 

 

 

 
District 1620 wil de veiligheid van de deelnemers aan zijn programma’s garanderen. Om deze reden is het de 

verantwoordelijkheid van de Rotariërs, hun partners en van de vrijwilligers om in de mate van het mogelijke de 

veiligheid van de jongeren te garanderen in het kader van de Rotary-activiteiten en hen te hoeden voor om het 

even welke mishandeling van fysieke, seksuele of psychologische aard. 

 

Persoonlijke informatie 

Naam en voornaam    
 

Adres   
 

Postnummer Gemeente Provincie    
 

Beroep    
 

Firma    
 

Tel (thuis)  E-mail    
 

Tel (firma)  Fax     
 

Gsm    

 

 
 

 

 

Bent u Rotariër ? Ja  Neen    
 

Indien ja, gelieve uw club te vermelden en jaar van toetreding    
 

Kandidaat voor de functie van     
 

Hebt u reeds een functie uitgeoefend in het kader van Youth Exchange ? Ja Neen    
 

Zo ja, wanneer en in welke functie ?    

 

 

 

 

 

In navolging van de regels opgelegd door Rotary international et overeenkomstig de wettelijke regels is een 

uittreksel van een blanco strafregister vereist voor feiten waarin minderjarigen betrokken zijn, vermeld in art. 

372 tot 377,379 tot 380 ter,381 et 383 tot 38 7van het strafwetboek . 
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Ervaring en vorming 

Welke ervaring en vorming kunt u voorleggen die u hebben voorbereid op deze functie ? 

 Leg in detail uit : 
 
 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

 

UITDRUKKELIJK ENGAGEMENT 

 

Ik garandeer, dat voor zover mij bekend, alle informatie die in dit attest zijn geformuleerd of aan dit attest worden 

gehecht, juist zijn en waarheidsgetrouw. Ik garandeer tevens dat er geen ongunstige informatie wordt achtergehouden. 

Ik ben er mij ten volle van bewust dat iedere weglating van informatie of onjuiste verklaring leidt tot weigering van 

mijn kandidatuur voor functies in het kader van het Youth Exchange programma van D 1620. 
 

Ik weet dat het doel van het Youth exchange programma van D1620 erin bestaat om de veiligheid van de 
deelnemende jongeren in die mate te garanderen dat ik mij engageer om alles in het werk te stellen om de fysieke en 
morele veiligheid van de deelnemers te garanderen en strikt de spoedprocedure in geval van ongevallen in acht te 
nemen. 

 

Ik accepteer de richtlijnen, reglementen en gedragregels van Rotary international en van het Youth Exchange programma 
van district D1620. 

 

Ik accepteer dat de Youth Exchange programmaverantwoordelijke van district 1620 op ieder moment mijn functie kan 
veranderen of onderbreken, met of zonder opgave van reden of vooropzeg. 

 

Ik accepteer dat de Youth Exchange programmaverantwoordelijke van district D1620 in alle discretie mijn kandidatuur 
kan weigeren, met of zonder opgave van redenen . 

 

GELEZEN EN GOEDGEKEURD 

 
 

Handtekening Datum 

 

 

 

De Rotary club van ___________________is van oordeel dat de hierboven aangegeven persoon in staat is om de 

functie van lid van gastgezin / vrijwilliger uit te oefenen in het kader van het Youth Exchange programma. 

 

Handtekening van de voorzitter van club _________________. 
 

Datum: 


